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MODELLO LHR 12E LHR 75E

DATI TECNICI ITALIANO 4

MESSA IN FUNZIONE

MONTAGGIO DELL’UTENSILE

MONTAGGIO DEGLI ACCESSORI
PLATORELLO

TAMPONE

MESSA IN SERVIZIO

SIMBOLI GRAFICI
AVVERTENZA. Per la vostra sicurezza personale LEGGERE 
e COMPRENDERE il manuale di istruzioni prima dell’uso.

Indicazioni importanti per la sicurezza dell’ utilizzatore

Utilizzare i dispositivi
di protezione individuale.

Utensile in doppio isolamento.
CLASSE DI ISOLAMENTO II.

Marcatura di conformità CE

ATTENZIONE! Leggere tutte le avvertenze di sicu-
rezza  le istruzioni  le illustrazioni e le speci che 

fornite con questo utensile. In caso di mancato rispetto di 
tutte le avvertenze elencate di seguito si potrà creare il perico-
lo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi. Conservare 
tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per 
ogni esigenza futura.
Le istruzioni per la sicurezza e la prevenzione degli infortuni 
sono riportate nel fascicolo “ISTRUZIONI DI SICUREZZA” che 
costituisce parte integrante della presente documentazione.
Il presente manuale d’istruzioni per l’uso riporta solamente 
le informazioni aggiuntive strettamente correlate all’uso speci-

UTILIZZO CONFORME AGLI SCOPI PREVISTI
Questo utensile è destinato a funzionare come lucidatrice.
Le operazioni di molatura, levigatura, spazzolatura metalli-
cao di taglio non sono previste con questo utensile. Le ope-
razioni per le quali non è previsto l’utensile possono provocare 
un pericolo e causare danni alle persone.
Non utilizzare accessori non speci catamente realizzati dal 
produttore di utensile e da lui consigliati. Il semplice fatto 

garantisce un funzionamento in tutta sicurezza.
La velocità nominale dell’accessorio deve essere almeno 
pari alla velocità massima indicata sull’utensile. Gli acces-
sori fatti funzionare a una velocità superiore a quella nominale 
possono rompersi ed essere proiettati in aria.
Il diametro esterno e lo spessore del vostro accessorio de-
vono essere adatti alle caratteristiche di capacità del vostro 
utensile. Gli accessori che hanno dimensione non corrette 
possono non essere protetti o controllati adeguatamente.
La conformazione degli accessori deve adattarsi corretta-
mente al mandrino dell’utensile. Gli accessori dotati di fori 
dell’albero che non corrispondono agli elementi di montaggio 
sull’utensile non rimarranno in equilibrio, vibreranno eccessi-
vamente e potranno provocare una perdita di controllo.
Non usare un accessorio danneggiato. Se l’utensile o l’ac-
cessorio ha su ito una caduta, esaminare i danni eventuali 

o installare un accessorio non danneggiato. Dopo aver 
esaminato e installato un accessorio, mettetevi, insieme 
alle persone presenti, a distanza dal piano dell’accessorio 
rotante e fate funzionare l’utensile alla velocità massima a 
vuoto per un minuto. Gli accessori danneggiati si romperanno 
in genere in questo periodo di prova. 

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE
Non permettere ad alcuna parte allentata della cuf a 
dell’accessorio di lucidatura n  alle stringhe di ssaggio di 
girare li eramente. ettere in sicurezza o tagliare ogni lo 
di ssaggio allentato. I li di ssaggio allentati e in rotazio-
ne possono attorcigliarsi sulle vostre dita oppure impigliarsi 
sul pezzo in lavorazione.
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MANUTENZIONE

Non sono ammessi altri interventi da parte dell’utente.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Dichiariamo sotto la nostra responsabilità che il prodotto, al 
quale fa riferimento il presente manuale, è conforme ai requisiti 
essenziali delle Direttive
2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.

EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

IL PRESIDENTE
G. Valentini

S.p.A

SMALTIMENTO (Direttiva RAEE)
Solo per i Paesi UE: Secondo la Direttiva Europea sui 

sua attuazione in conformità delle norme nazionali, le 
apparecchiature elettriche esauste devono essere raccolte 

ma deve esse smaltito presso i centri di raccolta differenziata 
autorizzati (contattare le autorità locali competenti per 
conoscere dove smaltire il prodotto secondo le norme di 
legge). Il corretto smaltimento del prodotto contribuisce alla 
tutela della salute e alla salvaguardia dell’ambiente.
Lo smaltimento abusivo del prodotto comporta sanzioni a 
carico dei trasgressori.

Fascicolo tecnico presso:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

REGOLAZIONE DELLA VELOCITÁ

.

SMONTAGGIO DEGLI ACCESSORI
PLATORELLO:

TAMPONE

ACCESSORI AMMESSI

.

VALORI DI EMISSIONE DI RUMOROSITÁ

LHR 12E LHR 75E
LIVELLO DI PRESSIONE ACUSTICA
POTENZA SONORA
INCERTEZZA

VALORI DI EMISSIONE DI VIBRAZIONI

(K)                                         dB 

LHR 12E LHR 75E
LIVELLO DI VIBRAZIONI SU TRE ASSI
INCERTEZZA

Attenzione! 

(K)                                              m/s2

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a 
EN 62841-2-4:

Valori di oscillazione totali ah (somma vettoriale delle tre dire-
zioni) e grado d’incertezza K, rilevati conformemente a 
EN 62841-2-4:



STARTING UP

TOOL ASSEMBLY

ACCESSORIES ASSEMBLY
BACKING PAD

POLISHING FOAM

START AND STOPPING

TECHNICAL SPECIFICATIONS ENGLISH 6

TYPE LHR 12E LHR 75E

POLISHING FOAM

START AND STOPPING

PICTOGRAPH
WARNING. For your personal safety, READ and UNDER-
STAND the instruction manual before using 

Important safety indications

Use personal
protective equipment.

Double insulated tool.
INSULATION CLASS II

CE compliant

WARNING! Read all safety warnings, instructions, 
illustrations and speci cations provided with this 

power tool. Failure to follow all instructions listed below may 
Save all 

warnings and instructions for future reference.
The safety and accident prevention instructions are reported 
in the “SAFETY INSTRUCTION” booklet which is an integral 
part of these documents. This operating instructions manual

use of the tool.

CORRECT USAGE
This tool is designed to e used as a polisher. 
This tool is not intended to e used for smoothing, metal 
rushing and cutting operations. The use of this tool for 

people. 
The tool must e used with accessories that have een 
speci cally designed or recommended y the manufacturer.

safe operation.
The rated speed of the accessories must e at least 
equivalent to the ma imum speed speci ed on the tool. 
Using the accessories at speeds above the rated one, may 

The e ternal diameter and thickness of the accessories 
must match the speci cations of the tool. Accessories 
with incorrect dimensions cannot be adequately protected or 
controlled. 
The con guration of accessories must match the tool. 

tool may result in imbalance, excessive vibrations and in the 
impossibility of controlling the tool.
Do not use damaged accessories. Before use, inspect all 
the accessories. Inspect the supporting pads and verify 
there are no cracks, tears or e cessive wear. If the tool or 
accessory has fallen, verify that it is not damaged or install 

a new accessory. After inspecting or installing an accessory, 
test the operation of the tool at ma imum speed and without 
load for one minute, keeping at a safety distance. If the 
accessories are damaged, they will break during this test.

SPECIFIC SAFETY WARNINGS
Verify that no loosened part of the polishing tool shroud or 
the locking ties can rotate freely. Safely position or cut all 
the loosened ing wires. Loosened or revolving ing wires 
may twist around the operator’s ngers or get caught y the 
work piece eing machined.
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MAINTENANCE

No other maintenance operations must e undertaken y 
the user.

DISPOSAL (WEEE DIRECTIVE)

CONFORMITY DECLARATION

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

DISPOSAL (WEEE DIRECTIVE)
For EU countries only: According to the European 
Directive on Waste from electrical and electronic 
equipment and its implementation in conformity with 

national standards, exhausted electrical equipment must be 
collected separately, in order to be recycled in an 
environmentally friendly way. The product, when it reaches the 
end of its life, must not be dispersed in the environment or 
thrown away as household waste. It must be disposed at 
authorized recycling centres (contact your local authorities to 
know where to dispose of the product according to the law). 
The correct disposal of the product contributes to the health 
and preservation of the environment.
Illegal disposal of the product will entail penalties against the 
offenders.

EU DECLARATION OF CONFORMITY
We declare on our responsibility that the represented tool is in 
conformity  with the Essential Requirements of Safety of the 
following Directives:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
The tests have been carried out in accordance with the 
European Harmonised Standar
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

THE PRESIDENT
G. Valentini

S.p.A

ACCESSORIES DISASSEMBLY
BACKING PAD

POLISHING FOAM

ALLOWED ACCESSORIES

NOISE EMISSION VALUES

LHR 12E LHR 75E
SOUND PRESSURE LEVEL
SOUND POWER LEVEL
UNCERTAINTY

VIBRATION EMESSION VALUES

LHR 12E LHR 75E
3 AXIS VIBRATION LEVEL
UNCERTAINTY

 Danger!

(K)                                dB

(K)                            m/s2

Noise emission values determined according to
EN 62841-2-4:

Vibration total values ah (triax vector sum) and uncertainty K 
determined according to  
EN 62841-2-4:

SELECTING RPM

the rear of the machine. The choice of speed depends on the 
characteristics of the polishing foam and the material to be 
worked.

ah



MISE EN SERVICE

MONTAGE DE L’OUTIL

INSTALLATION DES ACCESSOIRES
PLATEAU

TAMPON

FONCTIONNEMENT DE LA MACHINE

DONNÉES TECHNIQUES FRANÇAIS 8

TYPE LHR 12E LHR 75E

SYMBOLES
ATTENTION. Pour votre sécurité personnelle, LIRE attenti-
vement le manuel d’instructions avant l’utilisationt.

Indications importantes pour la sécurité de l’utilisateur

Utiliser un équipement 
de protection individuelle 

Outil à double isolation.
CLASSE D’ISOLATION II

Conforme aux normes CE

ATTENTION! Lire tous les avertissement, 
indications, illustrations et spéci cations fournis 

avec cet outil électrique. Le non-respect des instructions 
mentionnées ci-dessous peut entraîner un choc électrique, un 
incendie ou des blessures graves. Bien garder tous les 
avertissements et instructions.
Les consignes de sécurité et de prévention des accidents 
du travail sont contenues dans le fascicule «CONSIGNES 
DE SÉCURITÉ» de la présente documentation. Ce manuel 
d’utilisation présente les informations complémentaires 

UTILISATION CONFORME
Cet outil est prévu pour fonctionner en tant que lustreuse. 
Il est déconseillé d’effectuer des opérations de ponçage, 
brossage métallique ou de coupe avec cet outil. L’utilisation 
non conforme de cet outil peut provoquer des risques et 
causer des blessures.
Ne pas utiliser des accessoires non spécialement conçus 
ou conseillés par le fabricant. Le simple fait que l’accessoire 

en toute sécurité. 
La vitesse nominale de l’accessoire doit être au moins égale 
à la vitesse maximale indiquée sur l’outil. Les accessoires 
utilisés à une vitesse supérieure à la vitesse nominale peuvent 

Le diamètre extérieur et l’épaisseur de votre accessoire 
doivent être adaptés aux caractéristiques de capacité de 
votre outil. Il est impossible de protéger ou de contrôler de 
façon appropriée les accessoires présentant des dimensions 
non correctes.
L’accessoire doit s’adapter correctement à l’outil.

peut provoquer un déséquilibre, des vibrations excessives et 
une perte de contrôle de l’outil.
Ne pas utiliser un accessoire endommagé. Avant toute 
utilisation, examiner les accessoires. Contrôler les tampons 

et véri er qu’ils ne présentent aucun signe de craquelure, 
ssure ou d’usure excessive. Si l’outil ou l’accessoire 

est tombé, véri er que celui-ci n’est pas endommagé ou 
installer un nouvel accessoire. Après avoir examiné ou 
installé un accessoire, tester le fonctionnement de l’outil 
à un régime maximal et sans charge pendant une minute, 
tout en respectant une distance de sécurité. Les accessoires 
endommagés se casseront durant cette période d’essai.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ SPÉCIFIQUES
Véri er que ni les parties desserrées de la protection de la 
lustreuse ni les xations ne tournent librement. Sécuriser 
ou couper tout l de xation desserré. Les ls de xation 
desserrés ou en rotation peuvent s’entortiller autour de vos 
doigts ou entrer en contact avec la pièce usinée.

1. Placez le plateau (8) au centre ;

soit fixé à la vis ;
3. Serrez la vis de fixation du plateau (4) à l’aide de la clé Allen 

du patin de disque fournie (10). Ne serrez pas le plateau s’il 
est dans la mauvaise position (fig.4).

4. Lubrifiez le carénage en caoutchouc avec des produits sans 
silicone.

5. Entretien ordinaire : il est nécessaire de vérifier périodiquement 
le serrage correct de la vis (4) du plateau support à l’aide de 
la clé fournie (10).

- Prise en main : tenir avec les deux mains, une sur la tête et 
l’autre sur le bas du boîtier de l’outil. C’est la seule bonne prise.

- Démarrage : pousser le levier de la poignée de l’interrupteur (2)
- Arrêt : pousser et relâcher le levier (2) de l’interrupteur.
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DÉPOSE DES ACCESSOIRES
PLATEAU

ENTRETIEN

Aucune autre intervention de l’utilisateur n’est autorisée. 

TAMPON

ACCESSOIRES UTILISABLES

VALEURS D’ÉMISSION DE BRUIT

LHR 12E LHR 75E
NIVEAU DE PRESSION ACOUSTIQUE
NIVEAU DE PUISSANCE ACOUSTIQUE
INCERTITUDE

VALEURS D’ÉMISSION DE VIBRATIONS

LHR 12E LHR 75E
NIVEAU DES VIBRATIONS SELON 3 AXES
INCERTITUDE

ÉLIMINATION (DIRECTIVE DEEE)
Uniquement pour les pays de l’UE: Conformément à la 
directive européenne relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques et son 

application selon les normes nationales, les équipements 

d’être recyclés de manière écologiquement responsable.

(Veuillez contacter les autorités locales pour obtenir les centres 
de tri conformes à la législation).
L’élimination correcte du produit contribue à la protection 
de la santé et de l’environnement. Des sanctions contre les 
personnes ne respectant pas l’élimination correcte du produit 
seront prises.

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ
Nous déclarons, sous notre propre responsabilité, que l’outil 
représenté est conforme aux Exigences essentielles de sécurité 
des Directives suivantes:
2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
Les tests ont été effectués conformément aux normes 
européennes
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Dossier technique  auprès de:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

LE PRÉSIDENT
G. Valentini

S.p.A

(K)                                     dB

(K)                                           m/s2

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément à
EN 62841-2-4:

Valeurs globales de vibration ah (somme vectorielle sur les 
trois axes) et incertitude K conformément à EN 62841-2-4:

RÉGLAGE DU NOMBRE DE TOURS PAR MINUTE

.

Attention! 



INBETRIEBNAHME
Spannung und Netzfrequenz müssen mit den Angaben 

sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie den Stecker 
anschließen.

MONTAGE DES GERÄTS

dass die Bohrungen mit denen des Getriebekastens 

dann mit dem mitgelieferten Polierscheiben-Inbusschlüssel 

POLIERSCHWAMM
Drücken Sie auf die Polierscheibe, um die Scheibe mit der 
Platte zu verbinden.

INBETRIEBNAHME

TECHNISCHE DATEN DEUTSCH 10

TYP LHR 12E LHR 75E
Ø POLIERSCHWAMM mm 130-150 80-100
Ø KLETT – SCHLEIFTELLER mm 125 75
Ø ORBIT mm 12 12
LEISTUNGAUFNAHME 400 400
R.P.M. 4000÷5500 4000÷5500
GEWICHT 2,3 2
ELEKTRONISCHE DREHZAHLREGELUNG 
SCHUTZKLASSE II II
Die dargestellten Werte basieren auf einer Nennspannung von 230V/50Hz basiert. Im Falle von Spannungen und Frequenzen von verschiedenen Leistungswerten kann 

POLIERSCHWAMM
Drücken Sie auf die Polierscheibe, um die Scheibe mit der 
Platte zu verbinden.

INBETRIEBNAHME

PIKTOGRAMM
WARNHINWEIS. LESEN und VERSTEHEN Sie die Bedie-
nungsanleitung zu Ihrer persönlichen Sicherheit vor dem 
Gebrauch

Wichtige Sicherheitshinweise

Verwenden Sie
persönliche Schutzausrüstung.

Doppelt isoliertes Werkzeug
SCHUTZKLASSE II

Prüfzeichen CE

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 
Anweisungen, Abbildungen und Spezi kationen, die 

diesem Elektrowerkzeug beiliegen. Die Nichtbeachtung der 
unten aufgeführten Anweisungen kann zu Stromschlägen, 
Bränden und/oder schweren Verletzungen führen. Bewahren Sie 
alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für die Zukunft auf.
Die Sicherheits-und Unfallverhütungsvorschriften sind im 
beiliegenden Heft „SICHERHEITSHINWEISE“ enthalten. Das Heft 
ist integrierender Bestandteil vorliegender Dokumentation Diese 
BEDIENUNGSANLEITUNG enthält daher nur Zusatzinformationen, 

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Dieses Gerät ist für den Einsatz als Poliermaschine bestimmt. 
Dieses Gerät ist nicht zum Glätten, Schleifen, metallischen 
Bürsten oder Schneiden geeignet. Wird das Gerät entgegen 
der diesbezüglichen Warnung dennoch für Arbeiten dieser 
Art verwendet, kann dies Gefährdung und Personenschäden 
verursachen.
Es ist ausschließlich eigens für den vorgesehenen Einsatz 
hergestelltes bzw. vom Hersteller empfohlenes Zubehör 
zu verwenden. Die alleinige Tatsache, dass das Zubehörteil 
auf Ihrem Gerät befestigt werden kann, garantiert keinen 
vollkommen sicheren Betrieb.
Die Nenngeschwindigkeit des Zubehörs muss mindestens 
der auf dem Gerät angegebenen Höchstgeschwindigkeit 
entsprechen. Zubehör, das bei einer höheren Geschwindigkeit 
als der Nenngeschwindigkeit betrieben wird, kann zerstört und 
in die Luft geschleudert werden.
Außendurchmesser und Stärke Ihres Zubehörs müssen sich 
für die spezi schen Eigenschaften  Ihres Geräts eignen. Zube-
hör mit falschen Abmessungen kann nicht angemessen geschützt 
oder kontrolliert werden. Die Beschaffenheit des Zubehörs muss 
sich korrekt an das Spannfutter des Geräts anpassen. Zubehör 
mit Bohrungen der Welle, die nicht mit den Montageelementen auf 
dem Werkzeug übereinstimmen, bleiben nicht im Gleichgewicht, 
vibrieren zu stark und können zu einem Kontrollverlust führen. 
Kein beschädigtes Zubehör verwenden. Ist das Werkzeug oder 

das Zubehör heruntergefallen, dieses auf eventuelle Schäden 
untersuchen oder unbeschädigtes Zubehör installieren. Nach-
dem ein Zubehörartikel geprüft und installiert wurde, sollten 
Sie sich gemeinsam mit den anwesenden Personen in einen 
Sicherheitsabstand von dem rotierenden Zubehörartikel bege-
ben und das Gerät bei Höchstgeschwindigkeit eine Minute lang 
leer laufen lassen. Beschädigtes Zubehör bricht im Allgemeinen 
während dieses Probezeitraums.

BESONDERE SICHERHEITSHINWEISE
Weder gelösten Teilen der Abdeckung des Poliergeräts noch 
den Fixierungen gestatten, frei zu drehen. Alle gelösten 
Fixierungen sichern oder abschneiden. Die gelösten und 
rotierenden Fixierungen können sich um Ihre Finger wickeln 
oder auf dem bearbeiteten Teil verfangen.

- Haltegriff: Mit beiden Händen festhalten, eine am Kopf und 
die andere an der Unterseite des Werkzeuggehäuses. Das ist 
der einzig richtige Griff.

- Starten: Drücken Sie den Hebel des Schaltergriffs (2).
- Anhalten: Drücken Sie den Hebel (2) des Schalters und 

lassen Sie ihn wieder los.
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POLIERSCHWAMM

ABNEHMEN DES ZUBEHÖRS

SCHALLPEGEL

LHR 12E LHR 75E
SCHALLDRUCKPEGEL
SCHALLLEISTUNGSPEGEL 
MESSUNSICHERHEIT

VIBRATIONSPEGEL

LHR 12E LHR 75E
3-ACHSEN-VIBRATIONSPEGEL
MESSUNSICHERHEIT

Achtung! 

PFLEGE DES GERÄTS

ENTSORGUNG (RAEE-RICHTLINIE)

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

ENTSORGUNG (EEA-RICHTLINIE)
Nur für EU-Länder: Gemäß der Europäischen Richtlinie 
über die elektrischen und elektronischen Geräte und 
deren Umsetzung in Konformität der nationalen Normen 

ist Elektroschrott separat zu sammeln, damit er auf 
umweltfreundliche Weise wiederverwertet werden kann.
Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht 
hat, darf es nicht in der Umwelt freigesetzt oder zusammen 
mit dem Hausmüll weggeworfen werden, sondern muss bei 
autorisierten Recycling-Sammelzentren entsorgt werden 
(kontaktieren Sie die kompetenten örtlichen Behörden, um 
zu erfahren, wo das Produkt laut Gesetz zu entsorgen ist). 
Die korrekte Entsorgung des Produkts trägt zum Schutz der 
Gesundheit und der Erhaltung der Umwelt bei. 
Eine illegale Entsorgung des Produkts hat Strafmaßnahmen zu 
Lasten des Gesetzesübertreters zur Folge.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir erklären im Rahmen unserer ausschließlichen 
Haftung, dass das vorgestellte Gerät den wesentlichen 
Sicherheitsanforderungen folgender Direktiven entspricht:
2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Die Tests/Prüfungen wurden in Übereinstimmung mit 
folgenden, aktuell gültigen und harmonisierten europäischen 
Richtlinien durchgeführt:
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Technische Unterlagen bei:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

DER VORSITZENDE
G. Valentini

S.p.A

Das Gerät dreht sich nach dem Ausschalten noch weiter.

Nicht auf “leer” das Werkzeug, mit dem Polierkissen 
montiert laufen. Auf diese Weise kann das Polierkissen 
unterliegen Platzwunden.

(K)                    dB

(K)                     m/s2

Geräuschemissionswerte ermittelt entsprechend 
EN 62841-2-4:

Schwingungsgesamtwerte ah (Vektorsumme dreier Richtun-
gen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend 
EN 62841-2-4:

DREHZAHLEINSTELLUNG
Die Drehzahl kann durch Drehen des Rades (3) an der 
Rückseite der Maschine eingestellt werden. Die Wahl der 
Drehzahl hängt von den Eigenschaften des Poliertellers und 
dem zu bearbeitenden Material ab.
HALTERUNG FÜR POLIERSCHEIBE



PUESTA EN FUNCIONAMIENTO

MONTAJE DE LA HERRAMIENTA

MONTAJE DE LOS ACCESORIOS
PLATILLO

TAMPÓN

PUESTA EN MARCHA

DATOS TÉCNICOS ESPAÑOL 12

TIPO LHR 12E LHR 75E

TAMPÓN

SÍMBOLOS GRÁFICOS
ADVERTENCIA. Para su seguridad personal, LEA y 
ENTIENDA el manual de instrucciones antes del uso.

Indicaciones importantes para la seguridad del usuario.

Utilice un equipo
de protección individual.

Herramienta con doble aislamiento.
CLASE DE AISLAMIENTO II

Marca de conformidad CE

¡ADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de 
seguridad, instrucciones, ilustraciones y 

especi caciones proporcionadas con esta herramienta 
eléctrica. El incumplimiento de todas las instrucciones 
indicadas a continuación puede provocar una descarga 
eléctrica, generar un incendio y/o lesiones graves. Guardar 
todas las advertencias de peligro e instrucciones para 
futuras consultas.
Las instrucciones de seguridad y prevención de accidentes 
se ilustran en el folleto INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
que forma parte de la presente documentación. El manual de 
instrucciones de uso ilustra únicamente las informaciones 

de la herramienta.

UTILIZACIÓN CORRECTA
Esta herramienta es una pulidora.Se recomienda no utilizar 
esta herramienta para operaciones de lijado, cepillado 
metálico o corte. El uso de la herramienta en operaciones 
para las que no está diseñada puede ser peligroso y provocar 
daños y lesiones.
No utilice accesorios que no sean para la herramienta y que 
no estén recomendados por el fabricante. El hecho de que 

funcionamiento totalmente seguro.
La velocidad nominal de los accesorios debe ser al menos 
igual a la velocidad máxima indicada en la herramienta. 
Los accesorios que se hagan funcionar a una velocidad 
superior a la nominal se pueden romper y salir proyectados.
Las características de los accesorios deben responder a 
las características de la herramienta. Los accesorios de 
dimensiones diferentes no se pueden proteger ni controlar 
adecuadamente.
Los accesorios deben adaptarse correctamente al husillo 
de la herramienta. 

herramienta no quedarán equilibrados, vibrarán excesivamente 

y podrán provocar una pérdida de control.
No utilice accesorios dañados. Antes de cada uso, examine 
los accesorios. Si la herramienta o el accesorio han 
sufrido una caída, compruebe si existen daños o instale 
un accesorio no dañado. Una vez examinado e instalado 
un accesorio, el operario y las demás personas presentes 
deben alejarse del plano del accesorio giratorio y hacer 
funcionar la herramienta eléctrica a la velocidad máxima 
en vacío durante un minuto. Los accesorios dañados 
generalmente se rompen durante el período de prueba.

ADVERTENCIAS ESPECÍFICAS DE SEGURIDAD 
No deje que ninguna pieza suelta de la funda-accesorio 
de bruñido o las bridas de jaci n giren libremente. Corte 
o ponga en condiciones de seguridad todos los hilos de 
jaci n sueltos, puesto que al iniciar la rotaci n podrían 

enroscarse en los dedos o engancharse en la pieza que se 
está trabajando.
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MANTENIMIENTO

A parte de las indicadas, el usuario no debe realizar ningún 
otro tipo de intervenci n en el aparato.

DESMONTAJE DE LOS ACCESORIOS
PLATILLO

TAMPÓN

ACCESORIOS COMPATIBLES

VALORES DE EMISIÓN DE RUIDO

LHR 12E LHR 75E
NIVEL DE PRESIÓN ACÚSTICA
NIVEL DE POTENCIA ACÚSTICA
INCERTIDUMBRE

VALORES DE EMISIÓN DE VIBRACIONES

LHR 12E LHR 75E
NIVEL DE VIBRACIÓN EN 3 EJES
INCERTIDUMBRE

REGULACIÓN DE LAS RPM

ELIMINACIÓN (DIRECTIVA RAEE)
Solo para los países de la UE: Según la Directiva 
Europea sobre residuos de los equipos eléctricos y 
electrónicos y su aplicación de conformidad con las 

normas nacionales, los equipos eléctricos usados se deben 

compatible con el medio ambiente. El producto, una vez 

ambiente ni depositar entre los residuos domésticos, sino que 
se debe eliminar en los centros de recogida selectiva 
autorizados (contacte con las autoridades locales competentes 
para conocer dónde entregar el producto según la ley). La 
correcta eliminación del producto contribuye a la protección de 
la salud y del medio ambiente. 
Una eliminación abusiva del producto comporta sanciones a 
cargo de los autores.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
la 

herramienta cumple los Requisitos Esenciales de Seguridad 
de las Normativas:
2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.

con las vigentes
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Expediente técnico en:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

EL PRESIDENTE
G. Valentini

S.p.A

(K)                            dB

(K)                               m/s2

Valores de emisión de ruidos determinados según 
EN 62841-2-4:

Valores totales de vibraciones ah (suma de vectores de tres 
direcciones) e inseguridad K determinados según 
EN 62841-2-4:

Atenci n! PUESTA EN MARCHA
-  Asidero:

Este es el único agarre correcto.
- Arranque:
- Parada:



COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO

MONTAGEM DA FERRAMENTA

INSTALAÇÃO DOS ACESSÓRIOS
DISCO

DISCO DE POLIMENTO

COMISSIONAMENTO

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS PORTUGUÊS 14

TIPO LHR 12E LHR 75E

DISCO DE POLIMENTO

PICTOGRAMA
ALERTA. Para sua segurança pessoal, LEIA e ENTENDA o 
manual de instruções antes de usar.

Indicações de segurança importantes

Use equipamento
de protecção pessoal.

Ferramenta com isolamento duplo.
CLASSE DE ISOLAMENTO II

Marcação de conformidade CE

ATENÇÃO! Devem ser lidas todos os avisos de 
segurança, instruções, desenhos e especi cações 

fornecidas com esta ferramenta elétrica. O desrespeito de 
todas instruções apresentadas abaixo pode causar choque 
elétrico, incêndio e/ou lesões graves. Guarde bem todas as 
advertências e instruções para futura referência.
As instruções de segurança e de prevenção de acidentes são 
comunicadas no manual “INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA”
que é uma parte integral destes documentos. Este manual de 
instrções de funcionamento indica as informações adicionais 

UTILIZAÇÃO CORRECTA
Esta ferramenta está concebida para ser utilizada como 
uma máquina de polir. Esta ferramenta não se destina a ser 
utilizada para operações de suavização, escovagem de metais 
e de corte. A utilização desta ferramenta em aplicações para as 
quais não foi concebida pode causar perigos e ferimentos às 
pessoas. 
A ferramenta tem de ser utilizada com acess rios que 
foram especi camente concebidos ou recomendados pelo 
fabricante.
funcionamento seguro.
A velocidade nominal dos acess rios tem de ser, no mínimo, 
equivalente à velocidade máxima especi cada na ferramenta. 
Utilizar os acessórios a velocidades superiores à velocidade 

O diâmetro externo e a espessura dos acess rios têm de 
corresponder às especi cações da ferramenta. Os acessórios 
com dimensões incorrectas não podem ser protegidos ou 
controlados adequadamente. 
A con guração dos acess rios tem de corresponder à 
ferramenta. A utilização dos acessórios que não podem 
ser perfeitamente instalados na ferramenta pode resultar em 
desequilíbrio, vibrações excessivas e na impossibilidade de 
controlar a ferramenta.
Não utilize acess rios dani cados. Antes da utilização, 

inspeccione todos os acess rios. Inspeccione os discos de 
apoio e certi que-se de que não existem ssuras, rasgões ou 
desgaste excessivo. Se a ferramenta ou o acess rio caírem, 
certi que-se de que não estão dani cados ou instale um 
novo acess rio. Ap s inspeccionar ou instalar um acess rio, 
teste o funcionamento da ferramenta à velocidade máxima e 
sem carga durante um minuto, mantendo uma distância de 
segurança
se durante este teste.

AVISOS ESPECÍFICOS DE SEGURANÇA
Certi que-se de que nenhuma peça solta da blindagem da 
ferramenta de polir ou as hastes de bloqueio podem rodar 
livremente. Posicione em segurança ou corte todos os os 
de xação soltos. Os os de xação soltos ou rotativos 
podem enrolar-se nos dedos do operador ou car presos 
pela peça de trabalho a ser maquinada.

COMISSIONAMENTO
- Pega: segure com as duas mãos, uma na cabeça e outra na 

parte inferior do corpo da ferramenta. Esta é a única pegada 
correta.

- Partida: empurre a alavanca da alavanca do interruptor (2)
- Paragem: empurre e solte a alavanca (2) do interruptor.
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MANUTENÇÃO

Não devem ser efectuadas outras operações de manutenção 
pelo utilizador.DESMONTAGEM DOS ACESSÓRIOS

DISCO

DISCO DE POLIMENTO

ACESSÓRIOS PERMITIDOS

VALORES DE EMISSÃO DE RUÍDO

LHR 12E LHR 75E
NÍVEL DE PRESSÃO SONORA
NÍVEL DE POTÊNCIA SONORA
INCERTEZA

VALORES DE EMISSÃO DE VIBRAÇÕES

LHR 12E LHR 75E
NÍVEL DE VIBRAÇÃO 3 EIXOS
INCERTEZA

REGULAÇÃO DAS RPM

ELIMINAÇÃO (DIRETIVA REEE)
S  para os Países UE: De acordo com a Diretriz 
Europeia sobre os resíduos de equipamentos eletro-
eletrônicos e a sua atuação em conformidade com as 

normas nacionais, os equipamentos elétricos usados devem 
ser recolhidos separadamente, para serem reciclados de modo 
ecocompatível.

lançado no ambiente ou colocado entre o lixo doméstico, mas 

autorizados (entrar em contato com as autoridades locais 
competentes para conhecer os locais onde eliminar o produto de 
acordo com as normas de lei). A eliminação correta do produto 
contribui com a tutela da saúde e a proteção do ambiente.
A eliminação abusiva do produto comporta sanções aos 
transgressores.

DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE
Declaramos sob nossa responsabilidade que a ferramenta 
representada está em conformidade com os requisitos 
essenciais de segurança das seguintes directivas:
2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
Os testes foram efectuados em conformidade com as normas 
europeias
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Ficha técnica em:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

O PRESIDENTE
G. Valentini

S.p.A

(K)                                      dB

(K)                                   m/s2

Os valores de emissão de ruído foram determinados de acordo 
com EN 62841-2-4:

Valores totais de vibração ah (soma dos vetores das três di-
reções) e incerteza K determinada segundo EN 62841-2-4:

Atenção! 



INGEBRUIKNEMING

MONTAGE VAN DE HANDGREEP

MONTAGE VAN ACCESSOIRES
POLIERSCHEIBE

POLIJSTSCHIJF

IN- EN UITSCHAKELEN

TECHNISCHE GEGEVENS NEDERLANDS 16

MODEL LHR 12E LHR 75E

POLIJSTSCHIJF

PICTOGRAMMEN

voor gebruik de handleiding te LEZEN en te BEGRIJPEN

beschermingsmiddelen

Dubbel geïsoleerd gereedschap. 
BESCHERMINGSKLASSE II

Merkteken van overeenstemming CE

WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen, 
instructies, illustraties en speci caties meegeleverd 

met dit elektrisch gereedschap. Nalaten alle onderstaande 
instructies op te volgen kan leiden tot elektrische schok, brand en/
of ernstige letsels. Bewaar alle waarschuwingen en 
voorschriften voor toekomstig gebruik.
De veiligheids- en ongevalpreventievoorschriften staan in het 

“VEILIGHEIDSINSTRUCTIES”
uitmaakt van deze documentatie; in deze gebruiksaanwìjzing
staat extra informatie die alleen betrekking heeft op het 

GEBRUIK IN OVEREENSTEMMING MET DE 
VOORZIENE GEBRUIKSDOELEINDEN
Dit gereedschap is bedoeld om als polijstmachine te 
werken. Het is niet aanbevolen om met dit gereedschap 
te slijpen, te staalborstelen of te snijden. Gebruik voor 
werkzaamheden waar dit gereedschap niet voor bedoeld is, kan 
een gevaar vormen en letsel tot gevolg hebben.
Gebruik geen accessoires die niet speci ek voor het 
daarvoor bedoelde gebruik zijn gemaakt of door de fabrikant 
worden aangeraden. Het simpele feit dat het accessoire op uw 
gereedschap past, garandeert geen veilige werking.
De nominale snelheid van het accessoire moet minstens 
gelijk zijn aan de maximale snelheid die op het gereedschap 
is aangegeven. Accessoires die met een hogere snelheid dan 
de nominale snelheid werken, kunnen defect raken en worden 
weggeslingerd.
De buitendiameter en de dikte van uw accessoire moet 
geschikt zijn voor de capaciteiten van uw gereedschap. 

worden beschermd of beheerd.
De vorm van de accessoires moet goed op de houder van het 
gereedschap passen. Accessoires met gaten in de as die niet 
samenvallen met de montage-elementen op het gereedschap, 
blijven niet in balans, trillen te hard en kunnen ervoor 
zorgen dat u de controle verliest. Gebruik geen beschadigde 
accessoires. Als het gereedschap of accessoire is gevallen, 
controleer het dan op eventuele schade of installeer een niet-

beschadigd accessoire. Ga na de controle en installatie van 
een accessoire samen met de aanwezige personen op een 
veilige afstand van het draaiende accessoire staan en laat het 
gereedschap onbelast gedurende een minuut op de hoogste 
snelheid werken. Beschadigde accessoires breken over het 

SPECIALE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN 
Zorg ervoor dat losgeraakte delen van de beschermkap 
van het polijstaccessoire en de bevestigingsdraden niet 
vrij kunnen draaien. Maak losgeraakte bevestigingsdraden 
op een veilige manier vast of snijd ze door. Losgeraakte 
en draaiende bevestigingsdraden kunnen zich rondom uw 
vingers winden of aan het werkstuk in bewerking blijven 
vasthaken.

IN- EN UITSCHAKELEN
- Handgreep: houd deze met beide handen vast, één 

op het hoofd en de andere op de onderkant van de 

- Starten: druk op de hendel van de schakelaar (2).
- Stoppen: druk op de hendel (2) van de schakelaar en laat 

deze los.
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ONDERHOUD

De gebruiker mag geen andere werkzaamheden uitvoeren.

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

het vermelde gereedschap in overeenstemming is met de 

2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

geharmoniseerde Europese normen:
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

DE PRESIDENT
G. Valentini

DEMONTAGE VAN ACCESSOIRES
POLIERSCHEIBE

POLIJSTSCHIJF

TOEGESTANE ACCESSOIRES

GELUIDSWAARDEN

LHR 12E LHR 75E
GELUIDSDRUK
GELUIDSVERMOGEN
ONZEKERHEID

TRILLINGSWAARDEN

LHR 12E LHR 75E
TRILLINGSNIVEAU 3 ASSEN
ONZEKERHEID

Let op! 

REGELING VAN HET TOERENTAL

S.p.A

GESCHEIDEN INZAMELING (AEEA-RICHTLIJN)
Uitsluitend voor landen binnen de EU: Conform de 

elektronische apparatuur en de tenuitvoerlegging ervan 
volgens de nationale wetgevingen, moeten gebruikt elektrisch 
apparatuur dat wordt afgedankt gescheiden worden ingezameld 

Aan het einde van het nuttige leven mag het apparaat niet in 

naar de manier waarop het product volgens de wet moet worden 

aan de bescherming van de gezondheid en het milieu.

(K)                                dB

(K)                          m/s2

Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform EN 62841-2-4:

Totale trillingswaarden ah (vectorsom van drie richtingen) en 
onzekerheid K bepaald volgens EN 62841-2-4:



TEKNISET TIEDOT SUOMI 18

TYYPPI LHR 12E LHR 75E

KÄYTÖN ALOITUS

TYÖKALUN KOKOAMINEN

LISÄVARUSTEIDEN ASENTAMINEN
LAIKKA

KILLOTUSTYYNY

KÄYTTÖÖNOTTO
KILLOTUSTYYNY

KÄYTTÖÖNOTTO

KUVAKKEET

Kaksoiseristetty työkalu.

Vaatimustenmukaisuusmerkintä CE

VAROITUS! Lue kaikki turvallisuuteen liittyvät 
varoitukset, ohjeet, kuvat a tekniset tiedot, jotka on 

annettu tämän sähkötyökalun ohella.

Säilytä kaikki 
turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.
Turvallis

TURVAOHJEET”
KÄYTTÖOHJE sisältää työkalun 

käytössä tarvittavat lisätiedot.

OIKEA KÄYTTÖ
Tämä työkalu on tarkoitettu käytettäväksi kiillotuskoneena. 
Tätä työkalua ei ole tarkoitettu käytettäväksi hiomiseen, 
metalliharjaukseen tai leikkaamiseen. Tämän työkalun 

aiheuttaa vaaratilanteen tai henkilövahingon. 
Työkalua on käytettävä valmistajan erityisesti suunnittelemien 
tai suosittelemien lisävarusteiden kanssa. Lisävarusteen 
kiinnittäminen työkaluun ei takaa turvallista toimintaa.
Lisävarusteiden nimellisnopeuden on oltava vähintään 
yhtä suuri kuin työkalun maksiminopeus. Lisävarusteiden 
käyttäminen nimellisnopeutta suuremmilla nopeuksilla 
saattaa rikkoa ne tai singota ne ympäristöön.
Lisävarusteiden ulkoisen halkaisijan ja paksuuden on 
oltava työkalun mittatietojen mukainen. Vääränkokoisia 

Lisävarusteen ja työkalun on oltava yhteensopivia. Jos 

käyttö voi aiheuttaa epätasaista pyörimistä, voimakasta 
tärinää sekä työkalun hallinnan menettämisen.
Älä käytä vioittuneita lisävarusteita. Tarkista kaikki 
lisävarusteet ennen käyttöä. Tarkista kiillotustyynyt ja 
varmista, ettei niissä ole halkeamia, repeämiä tai liikaa 
kulumia. Jos työkalu tai lisävaruste on pudonnut, varmista, 
että se ei ole vioittunut tai asenna uusi lisävaruste. Kun 
olet tarkistanut tai asentanut lisävarusteen, testaa työkalun 
toiminta maksiminopeudella ja ilman kuormitusta minuutin 

ajan turvallisella etäisyydellä. Jos lisävarusteet ovat 
vioittuneet, ne rikkoutuvat testin aikana.

ERITYISET TURVALLISUUSVAROITUKSET
Varmista, että kiillotussuojassa ei ole irtonaisia osia tai 
vapaasti pyöriviä kiinnitysnauhoja. Piilota tai lyhennä 
irtonaiset kiinnitysnauhat. Irtonaiset tai pyörivät 
kiinnitysnauhat saattavat kiertyä sormiesi ympärille tai 
tarttua työstettävään kappaleeseen.

-

- Käynnistys: paina kytkimen (2) kahvan vipua
- Pysäytys:
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LISÄVARUSTEIDEN IRROTTAMINEN
LAIKKA 

KILLOTUSTYYNY

SALLITUT LISÄVARUSTEET

MELUARVOT

LHR 12E LHR 75E
ÄÄNENPAINEEN TASO
ÄÄNITEHON TASO
EPÄVARMUUS

VÄRÄHTELYEMISSIOARVOT

LHR 12E LHR 75E
KOLMEN AKSELIN VÄRÄHTELYTASO
EPÄVARMUUS

Houm!

HUOLTO

Käyttäjän ei tule ryhtyä mihinkään muihin 
huoltotoimenpiteisiin.

HÄVITTÄMINEN (WEEE-DIREKTIIVI)

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

HÄVITTÄMINEN (WEEE-DIREKTIIVI)
Vain EU-maat:

erillisen keräyksen niin, että ne voidaan uudelleen käyttää 
ympäristöystävällisesti.
Kun tuote saavuttaa käyttöikänsä lopun, sitä ei saa heittää 

on hävitettävä valtuutetussa kierrätyspisteessä (ota yhteys 

tuote voidaan hävittää lain mukaan). Tuotteen oikea hävittäminen 

väärin suoritetusta hävittämisestä rangaistaan sakoilla.

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

direktiivien turvallisuutta koskevien olennaisten määräysten 
mukainen:
2006/42/EY, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Testit on suoritettu seuraavien standardien mukaisesti:
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018.

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Tekninen tiedoston:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

G. Valentini

S.p.A

(K)                           dB

(K)                                      m/s2

Melupäästöarvot on määritetty standardin EN 62841-2-4:

Tärinän kokonaisarvot ah (kolmen suunnan vektorisumma) 
EN 62841-2-4 

mukaan:

KIERROSLUVUN VALITSEMINEN
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TYPE LHR 12E LHR 75E

PUDE

IBRUGTAGNING

PIKTOGRAM
ADVARSEL. Af hensyn til din personlige sikkerhed skal du 

du begynder at bruge batteripakken

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Brug personlige værnemidler

ISOLERINGSKLASSE II

Konformitetsmærke CE

ADVARSEL! Læs alle sikkerhedsadvarsler, 
instruktioner, illustrationer og speci kationer, der 

følger med dette el-værktøj. Manglende overholdelse af alle 
instruktioner, der er anført nedenfor, kan medføre elektrisk stød, 
brand og/eller alvorlig personskade. Opbevar alle 
advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.
Instruktioner vedrørende sikkerhed og forebyggelse af ulykker kan 

“SIKKERHEDSINSTRUKTION”, som følger med 
disse dokumenter. Denne brugsanvisning indeholder yderligere 

KORREKT ANVENDELSE
Dette værktøj er beregnet til at blive brugt som en polermaskine. 
Dette værktøj er ikke beregnet til udglatning, metalbørstning 
eller udskæring.
angivne kan medføre fare for personskader. 
Værktøjet skal bruges med tilbehør, som er speci kt designet 
hertil, eller som er anbefalet af fabrikanten. Montering af 

Den angivne hastighed for tilbehøret skal mindst være lig 
med den maksimale hastighed, som er angivet på værktøjet. 

Tilbehørets udvendige diameter og tykkelse skal svare til 
speci kationerne på værktøjet. 
kan ikke beskyttes eller kontrolleres tilstrækkeligt. 
Kon gurationen af tilbehøret skal svare til værktøjets 
speci kationer. Brug af tilbehør, som ikke kan fastgøres perfekt 

Brug ikke beskadiget tilbehør. Kontrollér alt tilbehør inden 
brug. Kontrollér støttepuderne for revner, manglende 
dele eller kraftig slitage. Hvis værktøjet eller tilbehøret er 
faldet ned, skal du kontrollere, at det ikke er beskadiget. I 
modsat fald skal du montere nyt tilbehør. Efter kontrol eller 

montering af et stykke tilbehør skal værktøjet testes ved 
maksimal hastighed uden belastning i et minut, mens der 
holdes sikker afstand
i stykker under denne test.

SPECIFIKKE SIKKERHEDSADVARSLER 
Kontrollér, at ingen løse dele af polerværktøjet overdækker 
anvendelsesområdet, eller at låsesnoren kan dreje frit. 
Alle løse fastgøringssnore skal placeres sikkert eller 
skæres af. Løse eller svingende fastgøringssnore kan blive 
viklet omkring brugerens ngre eller blive indfanget af 
arbejdsstykket, som bliver poleret.

IBRUGTAGNING
- 

rigtige greb.
- Start:
- Stop:
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AFMONTERING AF TILBEHØR
PUDEDIAMETER

PUDE

TILLADT TILBEHØR

STØJNIVEAU

LHR 12E LHR 75E
LYDTRYKSNIVEAU
LYDEFFEKTNIVEAU
USIKKERHED

VIBRATIONSNIVEAU

LHR 12E LHR 75E
3 AKSEL VIBRATIONSNIVEAU
USIKKERHED

OBS! 

VEDLIGEHOLDELSE

Brugeren må ikke udføre yderligere vedligeholdelsesarbejder.

BORTSKAFFELSE (WEEE-DIREKTIV)

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

2006/42/EF, 2006/95/EF, 2004/108/EF, 2011/65/EF.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

VALG AF OMDREJNINGSHASTIGHED

BORTSKAFFELSE (WEEE-DIREKTIV)
Kun for EU-landene: Iht. det europæiske direktiv om affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr og dets gennemførelse i 
nationale standarder skal affald af elektriske apparater 

til autoriserede indsamlingssteder (ret henvendelse til de lokale 
myndigheder for oplysninger om, hvor produktet kan bortskaffes i 
overensstemmelse med bestemmelserne). En korrekt bortskaffelse 

Ulovlig 
bortskaffelse af produktet medfører sanktioner for 
lovovertræderen.

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

med de vigtigste sikkerhedskrav i følgende direktiver:
2006/42/EF, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Der er blevet udført prøvninger i henhold til de gældende 
harmoniserede europæiske standarder
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Tekninen tiedoston:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

KONCERNCHEF
G. Valentini

S.p.A

(K)                                  dB

(K)                             m/s2

EN 62841-2-4:

Vibrationer samlet værdi ah (vektorsum af tre retninger) og 
usikkerhed K fundet iht. EN 62841-2-4:
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DRIFTSÄTTNING
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TYP LHR 12E LHR 75E

PIKTOGRAM

denna manual före användning

Viktiga säkerhetsanvisningar

Använd personlig skyddsutrustning.

Utrustning med förstärkt dubbelisolering. 
ISOLATIONSKLASS II.

Markering för överensstämmelse CE

VARNING! Läs alla de säkerhetsvarningar, 
instruktioner, illustrationer och speci kationer, som 

tillhandahållits med detta elverktyg.

brand och/eller allvarlig personskada.
Förvara alla varningar och anvisningar för framtida bruk.

i häftet ”SÄKERHETSINSTRUKTION” som är en viktig del av 
dessa dokument. Denna bruksanvisning

KORREKT ANVÄNDNING
Den här maskinen är avsedd att användas som polermaskin. 
Maskinen är inte avsedd att användas för slipning, 
metallborstning eller skärning. Om maskinen används för 

personer för fara och personskador. 
Maskinen ska enbart användas tillsammans med tillbehör 
som utformats särskilt för den eller som rekommenderas av 
tillverkaren.
säker användning.
Tillbehörets märkhastighet måste vara minst lika hög som 
den maximala speci cerade hastigheten för maskinen. Om 
du använder tillbehör vid högre hastigheter än de som angivits 

Tillbehörets ytterdiameter och tjocklek måste överensstämma 
med maskinens speci kationer. 

Tillbehörets kon guration måste överensstämma med 
maskinen. Om du använder tillbehör som inte passar perfekt 

Använd inte skadade tillbehör. Inspektera alla tillbehör in-
nan du använder dem. Inspektera stödskivorna och se till 
att det inte nns några sprickor, revor eller kraftigt slita-
ge. Om maskinen eller ett tillbehör har tappats måste du 
kontrollera att det inte har skadats eller montera ett nytt 

tillbehör. Efter att du har inspekterat eller monterat ett til-
lbehör ska du testa att maskinen fungerar som den ska vid 
maximal hastighet och utan belastning under en minut, me-
dan du håller dig på säkert avstånd. Om tillbehöret är skadat 

SPECIFIKA SÄKERHETSVARNINGAR
Kontrollera att inga lösa delar på polermaskinens duk eller 
låsband kan rotera fritt. Placera alla lösa fästtrådar säkert, 
eller skär av dem. Lösa eller roterande låsband kan fastna 
kring användarens ngrar eller i arbetsstycket.

SKIVHÅLLAREN

DRIFTSÄTTNING
- Handtag:

greppet.
- Start:
- Stopp
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AVTAGNING AV TILLBEHÖR
SKIVA

SKIVHÅLLAREN

TILLÅTNA TILLBEHÖR

BULLERVÄRDEN

LHR 12E LHR 75E
LJUDTRYCKNIVÅ
LJUDEFFEKTNIVÅ
FELMARGINAL

VIBRATIONSVÄRDEN

LHR 12E LHR 75E
3-AXELS VIBRATIONSNIVÅ
FELMARGINAL

OBS! 

UNDERHÅLL

Inget annat underhåll får utföras av användaren.

KASSERING (WEEE-DIREKTIVET)

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

STYRNING AV VARVTAL

KASSERING (WEEE-DIREKTIVET)
Endast för EU länder: Enligt det europeiska direktivet 

dess tillämpning i överensstämmelse med nationella 

auktoriserat center för avfallsuppsamling (kontakta de lokala 

enligt lagen). Korrekt bortskaffande av produkten bidrar till 

produkten innebär sanktioner mot förövarna.

EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Vi försäkrar att den här beskrivna maskinen överensstämmer 

2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Testerna har utförts i enlighet med harmoniserade EU-
programmen
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

G. Valentini

S.p.A

(K)                                dB

(K)                               m/s2

Bullervärden fastställda enligt EN 62841-2-4:

Totala vibrationsvärden ah (vektorsumma för tre riktningar) 
och osäkerhet K beräknad enligt EN 62841-2-4:
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EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022
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RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

 
G. Valentini
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TYP LHR 12E LHR 75E
Ø E C  mm
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EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

m  h  

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

E E  
G. Valentini
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KÄIVITAMINE

TÖÖRIISTA KOKKUPANEK

ABISEADISTE PAIGALDAMINE
ALUSKETAS 

KLOTS

KÄIKULASKMINE

TEHNILISED ANDMED EESTI 34

LIIK LHR 12E LHR 75E

Ø  mm

M

KLOTS

KÄIKULASKMINE

PILTKUJUTIS

Olulised ohutusnäidustused

Kasutage isikukaitsevahendeid

Topeltisoleeritud tööriist.
ISOLATSIOONIKLASS II

Vastavusmärgis CE

HOIATUS! Loe kõiki elektritööriistaga kaasas olevaid 
ohutusega seotud hoiatusi ja juhiseid ning tutvu 

kõikide jooniste ja spetsi katsioonidega. Kõikide allpool toodud 

rasket vigastust. Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks 
kasutamiseks hoolikalt alles.

„OHUTUSJUHISED”, mis on käesolevate dokumentide 
lahutamatu osa. Käesolevas KASUTUSJUHENDIS esitatakse 

kasutamiseks.

ÕIGE KASUTAMINE
Tööriist on mõeldud kasutamiseks poleerijana.  
Tööriist ei ole mõeldud kasutamiseks silumisel, metalli 
harjamisel ega lõiketöödel. Tööriista kasutamine muudeks 

Tööriista tuleb kasutada abiseadistega, mille tootja on 
spetsiaalselt projekteerinud või mida ta on soovitanud. 
Abiseadise kinnitamine tööriistale ei taga ohutut kasutamist.
Abiseadiste nimikiirus peab olema vähemalt võrdväärne 
tööriista peal määratud maksimaalse kiirusega. Abiseadiste 
kasutamine nimikiirusest suuremate kiirustega võib 
põhjustada nende purunemist või õhku paiskumist.

tööriista tehnilistele andmetele. Valede mõõtmetega 

Abiseadiste kon guratsioon peab vastama tööriistale. 
Abiseadiste kasutamine, mida ei ole võimalik laitmatult 

Ärge kasutage kahjustatud abiseadiseid. Enne kasutamist 
vaadake kõik abiseadised üle. Vaadake üle tugiklotsid 
ning veenduge, et ei ole pragusid, rebendeid või 
ülemäärast kulumist. Juhul kui tööriist või abiseadis 
on kukkunud, veenduge, et see ei ole kahjustatud, või 
paigaldage uus abiseadis. Pärast abiseadise ülevaatamist 

või paigaldamist katsetage tööriista tööd üks minut 
maksimumkiirusega ja ilma koormuseta, säilitades ohutut 
kaugust. 

SPETSIIFILISED OHUTUSALASED HOIATUSED 
Veenduge, et poleerimistööriista katte ükski lõdvenenud osa 
ega lukkühendused ei saa vabalt pöörelda. Paigutage kõik 
lõdvenenud kinnitustraadid ohutult või lõigake need ära. 
Lõdvenenud või pöörlevad kinnitustraadid võivad käänduda 
ümber kasutaja sõrmede või jääda kinni töödeldavasse 
detaili.

4.
5.

-   Käepide:

- Käivitamine:
- Peatamine:
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ABISEADISTE LAHTIVÕTMINE
ALUSKETAS

KLOTS

LUBATUD ABISEADMED

MÜRAEMISSIOONIVÄÄRTUSED

LHR 12E LHR 75E
HELIRÕHU TASE
HELIVÕIMSUSE TASE
MÄÄRAMATUS

VIBRATSIOONIEMISSIOONIVÄÄRTUSED

LHR 12E LHR 75E
KOLME TELJE VIBRATSIOONI TASE
MÄÄRAMATUS

 Tähelepanu! 

HOOLDUS

Muid hooldustöid kasutaja teha ei tohi.

KÕRVALDAMINE (ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE 
JÄÄTMETE DIREKTIIV)

VASTAVUSTUNNISTUS

2006/42/EÜ, 2006/95/EÜ, 2004/108/EÜ, 2011/65/EÜ.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
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EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.
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KÕRVALDAMINE (WEEE DIREKTIIV)
Ainult EL riikides: Vastavalt Euroopa direktiivile elektri- 

rakendamisele vastavalt siseriiklikele standarditele, tuleb 
elektritööriistad kokku koguda eraldi, eesmärgiga võtta need 
keskkonnasõbralikult ringlusse.

tuleb viia volitatud ringlussevõtu keskusesse (võtke ühendust 
kohalike pädevate asutustega, et teada saada, kus toodet 
õigusnormide kohaselt utiliseerida). Toote õige kasutusest 

Ebaseaduslik kasutusest kõrvaldamine toob kaasa 

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tunnistame omal vastutusel, et tööstuslikuks kasutamiseks 

ohutusnõuetele:
2006/42/EÜ, 2014/30/EL, 2011/65/EL.
Katsed tehti kooskõlas madalpingele kehtivate ühtlustatud 
Euroopa standarditega:
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
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EN 61000-3-2: 2014
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EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018
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h s d 

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

PRESIDENT
G. Valentini

S.p.A

(K)                        dB

(K)                                      m/s2

m ss  s d  m d s  s d d
N

s  s d h m  s  s mm   
m m m s  m d s  s d d  
EN 62841-2-4:

PÖÖRLEMISKIIRUSE VALIMINE



36

LHR 12E LHR 75E

i

o¨YVst v©j fo|qr ÝhDosaLkh vkbMsaVhfQds’ku IysV ij 
nÆ’kr fooj.k ds Lkeku g¨uk pfg;sA LkqfuÜfpr dj ysa fd 
IYx dusDV djus Lks igys midj.k dk fLop can gSA

٥

٧

١ ٨
٢ ٨
٣ ١٠

٤

٢

٣

٤
٨

4

٥

٤



37

٣

١٢

٩ ١٠

١٣٠ ١٥٠ 
١٢٥ 

٧٥ ٧٥ ١٠٠ 
٧٥ 

E

E

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

S.p.A

(K)               dB

N

h
EN 62841-2-4

4

2E
2

E

      
      

          

2       2
      



ÜZEMBE HELYEZÉS
 s s  s  m s  

 s    
  s  s s   d  m

 h   s s m   s

E E E E E

KIEGÉSZÍT K FELSZERELÉSE

E

ÜZEMBE HELYEZÉS

M SZAKI ADATOK 38

LHR 12E LHR 75E

4.  K

E

PIKTOGRAMOK
-
-

s  m s CE

Y T T Ta

a hh a h
   sm  m  s m  

 h s  m s m s   s/  s s 
s s  h  K a ha a a a

a a
 s  s s m s  s s   T N
T T K  m   h  m   

d m m  s  E   T T K K NY
m   s s m d ss  h s h  

s s s  m

M L L S L
a
a ha ha

a a   s s m m d ss  
h s  s  s s m  s s  h  

a a a a a a
a ha ha   s  

s  s s m  s m   s s 
h s

a a a
a a a a   s   

s   d s m   h s  s  
h   h   s s m

a a a
a a a

 m m  m  s  h s  s  m 
s h   m  d m s s  

a
a  s s m  m s  

h  s  h s  s s  
s  s  h   h  h   s s m 

s
N ha a a

a a a
a h a a a a

ha a a

h a
a a a

a h
a a

a a a  m   s  s   s  
s  

SP S B O S Y LM S
a h a

a a a a
a a a a a a

a h a a a a h a
a a a h a a a ha a a

a a a a

MB LY S
  s  m d        m s   
s s mh   E    h s s
 d s  m  m   s  2   
 s  m  m  s d    s   2



39

KIEGÉSZÍT K LESZERELÉSE

E

ENGEDÉLYEZETT KIEGÉSZÍT K

HANGKIBOCSÁTÁSI ÉRTÉKEK

LHR 12E LHR 75E

E

REZGÉSKIBOCSÁTÁSI ÉRTÉKEK

LHR 12E LHR 75E
E E E E

KARBANTARTÁS

z z

ÁRTALMATLANÍTÁS EEE IRÁNYELV

MEGFELEL SÉGI NYILATKOZAT
F

2006/42/EK, 2006/95/EK, 2004/108/EK, 2011/65/EK.

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A
  E E

G. Valentini

R LM L S R Y L
K a a a a   m s s 

s d s  h d s   
E  s  s   m  

m s   m   h s  m s d s  
 h d     d m  
h s s  

 m  h s  d    m s d 
   d     h s  

d s    h m  d  
s  h d    d  s  

   h   s s d  m    
s h d s   m d s  

 m  s s  h d s   h   
s s d mh  s  d mh

 m  s  h d s   s s  s m  
   s  s s

Felel ele el e e
e e elel e e el e l e
e el e e

2006/42/EK, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
l e e l l e

e elel e e el
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

  E E
G. Valentini

S.p.A

e l

e e e l e el l
l le e l e el

FORDULATSZÁM BEÁLLÍTÁSA
l e el l ll e
l l l

e l elle e

(K)                 dB

(K)                               m/s2

 s s    N  s  m
  m h s

 h s  ss   h m  ss  s  
 s s  EN 62841-2-4 s  m  m h

  



IEDARBIN ŠANA
le l e e e e l
e l

e l e e e e l

MONT A
e e l

e e e

PIEDERUMU UZST D ŠANA

e e e
e e e l e e
e el e le

e e l e e el e
e e l l

l e l e
le e e

DARBIN ŠANA
e e e e l e

e l e e l l
l l

TEHNISK  SPECIFIK CIJA 40

LHR 12E LHR 75E

Ø B

l l e e e e e e e e e e e e
e l l

4. I

l e l e
le e e

DARBIN ŠANA

PIKTOGRAMMA

N a a
a a a a

a a s   d  
s    s  s s s s  
d s /  s m s s m s  P a a a

a a a a a
s  s d s d m   s   

“ N T K  s   d m  m m  
s s d   T N K T  s  

d  m   s m  s s  m

P R M O
a a

a a a a a a a
a a  m   s m  d  d  

 s s d d ms  m  
a a a a a a

a a a  d m  s ms 
 s m   d  d

P a a a a a a
a a a a a a

a   d m  m  m  s s d  
m  s  s s      d   s

P a a a a a a
a a a s  

m  d m s  m  s    
P a a a

m  d m s     s  
s m m   s s d s ss  m    

s d ms  
N a P a

a a a P a a
a a a a a

a a a
a a a a a a a

P a a a a a

a a a a a
a   

d ms  s  s d s  s s s

P BR M P R RO B
P a a a a a a a

a a a a a
a a a a a a a a

a a a a a a a a
a a

 s    m m    s   s m  
s   s  s s s s

 d  s d  s d  2   s
 s s  s d   d  s d  s  2

l e l

e e l l e
e l l

APGRIEZIENU REGUL ŠANA
e e e l e e le

e l



41

PIEDERUMU NO EMŠANA

e e
l

e l e
e e l

AT AUTIE PIEDERUMI
l l e
e
l l e
e

TROKŠ A EMISIJAS L MENIS

LHR 12E LHR 75E
E E E

E
E E

e e l e

VIBR CIJU EMISIJA

LHR 12E LHR 75E
E

E E

e l l e
e e e

l e e
l e e e

l e e e e e
e e e e e e e e l

l e l e e l el e

z e e e
e

e e

TEHNISK  APKOPE
e e e l

ele l
e e e

e l
e e l e

e e e l l
e l

EEE E
e e e e

e e
l l e e e

e e e
l e e e e e

e e l e e
l e e e l e l e

e el e
el e e l l

ATBILST BAS DEKLAR CIJA
e e l l e e e
l e

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.
e e e e

e e e
EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

e e

T ( KT )
T a a  s   E s d   

s   s   m m  s 
s  s s   s s s  m s 

s s s  s  s    m s  
s d s d  d d  d
d s  s  s  m  m   

d   m    s d s m m   s   
s s s d s s s s  

m s s d m     d s s s  
 m     d    
s s s d   s d s s d

m  d  s   s d m   
m s d m

2 42 K 2 14 2 11

EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

PREZIDENTS
G. Valentini

S.p.A

(K)                              dB

(K)                            m/s2

 m s s s  s s  N

s m   h  s mm  s 
s   m m  d     s  EN 62841-2-4:



PR
m   s s d s  s  s  d m m s 

d s    d m   
s  d s s

R O S R M S
d  d     d s  d m   

s s  s  s  s m s   d s

PR PR T SYM S
P N

 s  d s  d    
2   s  d   d s  s

  s  m   d s  d  4  m  
   d s  d    d s  
m  4 

K
s d  s   s   

P L M S
 d s m   s  2    s  

d E d

T OM YS 42

T P LHR 12E LHR 75E
 mm Ø

Ø  E

E E  E  
C  

d  m  2 /  s s  s s  m   d  s  s   s s  s  s m    h s 
s s

4.  G

K
s d  s   s   

PIKTOGRAMA
-

P P P a a
a a a

a a a a a  
s s  s   d  s    

  s s   m  m  s s  a
a a a a a a a
a a a a

m   m  s m  s s s s 
 N T K    s m   

d m  d s  Y N T K   
d m  m  s   d  

T M S O M S
a a a a
a a a a a a

d     s  m  s   
m ms  s s  
a a a a a a a a

a a a a a a d  
m s    s s d m

N a a a a
a a a d  d s d d s  

  d  d   s    s s   
P a
a a a m  m m  d   

 m  s   d m
P a a a a d    

 m     d m s  s d  
s s  s   d d    d   

d m
N a a P a a a

Pa a a a
a a a

a a a a
a a a a a a a

a a a a
a a a a

a a a  d  s  d   s

SP L S S OS P RSP M
a a a a a

a a a a a a a a
P a a a a a a

a a a a
a a a a a a a a a

a a a a

P L M S
   m m s    s    

  s    s s s s m s
 d m s  s s   2  s s
 s d m s  s s   s   s  2

s s s     m

m  s  “  m  s  m  d s 
m m s   d  m  d s   

m s s d s

PS O P S R M S
s   m  s s   s s s   

 s m s s   m  d s  d m   
m d s  s   d m



43

PR R M S
P N

s  d  4     
K

 m  s d m s    s  
s d m   m s

L M PR
 2E  m   d  d s Ø  mm Ø 2  mm
 E m   d  d s Ø  mm Ø  mm

RSO S L OS R M S

LHR 12E LHR 75E
Y
Y

N P T

d  s  s

BR OS S L OS R M S

LHR 12E LHR 75E
Y

N P T

s s d s m s  m s s  s s  
 s  d  m   d  

  s     d     s s m  
 s s d s m s s d  d    

m   s d m s  s  s d s   
  m s  s d s m s m  m   

 d d
e l

e e

PR R
s  s sm  m  s m m
  d      s s d s  

 s  d d m  s s s   s   d m s  
s d m  m  s ms

a a a a
d s d s   s  s  m s  s 

d s      d  m  d

M T M S R TY
 E s d  2 2/ /CE EEE   

2 / /CE  s s m  d  s d s  
d d m   m s       d s 

  d s m  d m   s s s  s  
m m s m s s m s  d m   

s   m  m s  d  s
 m  m  s s d d m   m  s s  

s s m  
s  m s d   s s s s s  

s m s

T T T S L R
s s m s   s m  d s s  

Esm s s s m s  s d s
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.
B d m    E  m s d“
EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

e l l

M T M S R TY
T a   E s d  d  s  

s s   s m   
s s d s  d m  s  

  m  s  m  d   d  s 
s m  d m s d s   

s d s   m s s  s  m s m s  
s   m s  s  m  s 

d m  s     d   s m  
m s  s  s m s s s  

m s d   m s s d d   s s 
s  s s s   m  d  m  

d ms m s s s

S T T T S L R
s s m s   s m  d s s  

Esm s s s m s  s d s
2006/42/EB, 2014/30/ES, 2011/65/ES.
B d m    E  m s d“
EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

e l l

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

PREZIDENTAS
G. Valentini

S.p.A

(K)                     dB

(K)                   m/s2

m  m s s s s s  N

s d   h   s m s s s  
 d   s   EN 62841-2-4:



P R F
s     s  s  s   d  

d    d  d    d    
m  s   s  s  

MO T R S L
    sm s  s     
 d  m   s      d   sm s

MO T R SOR LOR
P T

 s  s  d s    
2    s  d s    d s  s    

   d    s  d s  4    
h     s  s  d s  d  s  s   

    4
T P N

  s  s  m  d  s    s  
  

P R F
  s  h  m  2  s   s   

s m s s

SP F T 44

TIP LHR 12E LHR 75E
 mm Ø

Ø C
E E

E E
C  E EC C  E
C  E E

   s  s     s  m  d  2 /    d  s    d  d   d     C s  s  
h  h    m   s m

L
Î

T P N
  s  s  m  d  s    s  

  

P R F

iti i toate a ertismentele de si uran
instruc iunile ilustra iile i s eci ca iile urnizate

m reun cu aceast unealt electric

P stra i toate indica iile
de a ertizare i instruc iunile n ederea utiliz rilor iitoare

s  d  s   d    d  s  
s m    IN T I NI I N   

s      s  d m  s  N
TI I  d  m  s m  s   

 s   s

FOLOS R OR T
eas s es e r e a e r a s a a

e s r
eas s es e es a a a e r era

e e e re r are ere a e a   s  
s    d       

 m  
a re e s e a a es r are a s s e a
e e sa re a a e e re r r  m   

 s      s      
 d  d  s

T ra a a a a es r r re e s e e e a
ra a a a e s  s  s   
 m  m  d   m   d     s  

    
a e r e er r r s ea a es r r re e s e

a a a e ara er s r s e s   d m s  
     s    m d s  

ra a a es r r re e s se r eas s a
s  s      m    s  

 d     d h    s    
m s  d    s
N s a es r e er ra e Ver a a e a es r e

a e e s re I s e a e e e s s ere
er a a s s r r r sa r e es

a are s a sa a es r a er a a
a es a es e e er ra sa s a a a es r

s e area sa s a area a es r es a
area s e a ra a a r sar e

s r s a e s ra   s  
s  d   s   s   s  s

RT SM T SP F S R
Ver a a es a s e e s r s e s
sa a e r e e h ere se r er e r a
sa a r e e e e e are er re e ere sa e e

r a e s se are e e e e era r sa
r se e esa e se re rea

 d  d  m    m  m      
   d  s  s  s  s  s  

s  d  
  s  h  m  m  2
  s    h  2   m



45

MO T R SOR LOR
P T
s   d  m   s  4    h  

T P N
 s m  d  s  s       

s   d s

SOR P RM S
 2E  s m  s  d  Ø  mm  

Ø 2  mm
 E  s m  s  d  Ø  mm  

Ø  mm

LOR L M S LOR OMOT

 LHR 12E LHR 75E
NIV P I NII N
NIV P T N
IN TIT IN

s    h

LOR L BR LOR M S

LHR 12E LHR 75E
NIV VI I P
IN TIT IN

 d  m s  s  s        
  s  d       m  

d  d  m  E    d  d  m  
 s  d  d  s m  m  d  m s     d  

h d   s   d  m s  s    
   s      s  s   

      s  s       s  
s s    d   d  m s      
m d s m   m  

Per d  m s  s    s    
   m  d        d  

m    s  s  s h m

TR R
  d       d  

m  d
 s   d  m  s  d  s  s   d  

  s     d   m m  d d   
s     d    m

era r a e e a a era e e re ere
    d   m  
 m    m    s    s  

    d  s  

R L R R T
  d  s  d   d s  m 

 E  2 2/ /CE EEE   2 / /
CE  m m  s   s     

  m d  s   d  m     d  
       s  

       d s  m  
E    d s     s  

m    m d  
    d s    s   

L R O FORM T T
m   s d   s    s    

m    s  d  s   m  

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.
s   s    m   s d d   
m

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

l e e l

R L R R T
ar e r r e  C m  E  

d d  h m      
m m  s   m   m  

 h m   s s  d     
s   d    m  m

 s  d  d    d s  s     
 m d   s  m   d  m   

d    d      
 m     d  s  m  d s  m 

s    E m    d s    
 s   d     m d

E m    d s   d  s    
m  s  s  

L R O FORM T T
m   s d   s    s    

m    s  d  s   m  

2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
s   s    m   s d d   
m

EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

l e e l

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

G. Valentini

S.p.A

  s  s  s  d   s  

   “  m   d m  s   s  
 d s    s s  

R L L L T R
  s        

 d d  d  s  d s    m  
 m  s   

(K)                          dB

(K)                            m/s2

 m  m s  s  d m  m
N

    h s m     d   
d    s  d m  m EN 62841-2-4:



ZAGON

SESTAVLJANJE ORODJA
e e e l e

e e e e l

NAMESTITEV DODATKOV
P

l e e e
l e le e

e le e l e
l e le e e e e
e l l

P E
e l e e l

ZA ETEK UPORABE

TEHNI NE SPECIFIKACIJE SLOVEN INA 46

LHR 12E LHR 75E

e e e el e e e e e l e e l l e e e e e e e e e
l e e

4.  G

P E
e l e e l

ZA ETEK UPORABE

e e l e e

e e e l l e e
l l e e e

IZBIRA ŠTEVILA VRTLJAJEV NA MINUTO
l e l e e le

e l e
el e e l

SLIKOVNI SIMBOL
OPOZORILO. Za vašo osebno varnost morate pred upora-
bo PREBRATI in RAZUMETI ta navodila za uporabo.

Pomembne varnostne oznake

IZOLACIJSKI RAZRED II

Oznaka skladnosti CE

V V NI Pre a e s e e e s
ar a a ra e a a e e

a s e e r s r  d d  
h  d h  m  s s  s h 

m d m   /    T e
V s ra r e a a e e s
s ar s s h a e a e e

s  d   d    s  s  
  V N TN N V I   s   m  

d m   m  P I NIK P s  d d  
m   s  h    d

PRA L A PORABA
T r e e as a a ra e
T r e a e e a r e e e a e
re a e   d    d d  m  h  

d  d  s   d  s
r e ra e ra a a h e r a a e
se e as a a r r  d  d d   d  
   d

Na e e a h r s a se ra e a a
h r s e a e e a a r  d d    
h s h d d  s  h  m     

a re er e e a a se ra e a s
s e a a r a d  h d m   
m  s    d
K ra a a se ra e a r e  

 d d   h  m  s m d   d  
h  d  d  s  m h  d  
s  d   m  d

Ne ra a e a h a Pre ra
re e e se a e Pre e e r e e a

e a ra ra r a a re er e ra e e
r e a a e a e a se re r a e a s a
a a a a a es e a e P re e a es

a a e re er a e e a e r a r a

h r s re re e e r e er hra e ar s
ra a  s  d d  d  s  d   m d m 

s m

POS B A AR OST A OPO OR LA
Pre r a e se a e e h a r a a ra e
ra rah a a se e a e a r s r Vse r s e

r r e e ar s a e a re e a rah a e
a r e e r r e e se ah e r rs

ra a a a a se e a e a a

  d   m  m      d   s d  
d  h  d    d   m
  s   s  2
 s  s   s s   2  s



47

DEMONTA A DODATKOV
P

l e e e e
P E

e e e l l e e
l e

DOVOLJENI DODATKI
l e e l e
l e e l e

VREDNOSTI EMISIJ HRUPA

LHR 12E LHR 75E
E E
E E

E

e e

VREDNOSTI ODDANIH VIBRACIJ

LHR 12E LHR 75E
E

E

e e e e l e l e
e e e l e e

e e e e l e
e e e e e e e el l

e e e e l e e e e
l e e e l e

l e e e e

e r e e e e ele
e e

e e

VZDR EVANJE
e l l e e l l e e

N e el e e e l e e
e e e e e e e

e e e l e e e
e e e e l

e e e e el e
l e e el

ODLAGANJE DIREKTIVA OEEO
N e l e e e el le e

e e
e e l e e e l

l e e e e
l e e e e l e e e e e l l e
e e e e l ele e e l

e l e el e e l
e e l e

Nele l l e el e e le e

IZJAVA O SKLADNOSTI
N l l e e l e

l e le e
le e

2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.
e e e l el e l e

l
EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

e e le

ODLAGANJE (DIREKTIVA OEEO)
Samo za dr ave EU: V skladu z Evropsko direktivo o 

A A O S LA OST
 s  d s  m  d   ds  s  

d s s    s d   s m  h m  d  s
 s d h d h

2006/42/ES, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
s  s  d   s d   m  s m  s m

EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

e e le

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

PREDSEDNIK
G. Valentini

S.p.A

(K)                               dB

(K)                             m/s2

d   m s h h  d   s d  s s d d m 
N

 d s  s  h s  s  h sm   
s   s  d   s d   EN 62841-2-4:



SP ST
    s  m s  h d  s d m  

 d m   d m s  s  
s   s   

OSTA ÁSTRO A
    s  d       

m  s    s m   s  d

MO TÁ PR SL ST A
P K

 m s   d   d  s d
2     d   m    

 s
 h   s  d  4  m  
d d h  m s h     d  

d h  m    s  h   4
T NI

m  d   d   

O PR Á Y
 s    2  sm m   s  

s m s s h s

T P F Á 48

TYP LHR 12E LHR 75E
E E E  mm Ø

B  

E E C  E C  
 E

d  h d  s    m   2 /   d     d h h d   s  m     h h  
m h h d  s

s  s    s  

s   “ d  s  s  m  m  
s s m s  m  h  d h  h 

T NI
m  d   d   

PIKTOGRAM

návod na obsluhu tak, aby ste ho POCHOPILI ešte pred 

P Pre er e sa ar s a r a a a
r ere s e a e s r e a e

e e r e r    s h d   s  
s  s d  h  d  d   d    

h d  d  Vsa r a a a shra e er h
s e r h e e re a

  s    d h d m  s  d   
 P N TN P KYNY    dd  

s s  h  d m   h  P V K V
P KYN  s  d  d d  m    

  h  s

SPRÁ PO A
Te s r e a rh a a e a e
Te s r e e r e a h a a e r se e

r e e a re a e  h  s    
     m  ds  s   

s s   s
Te s r sa s a s r s e s e e

a rh a e r a r  
s s   s    d

e r s e s a s a e r a
a a e s r a  s s   

h h  s  h  m   m  s s  
h  m   m  d  s

V a r e er a hr a r s e s a sa s a h a
s e h a s r a s s  s s m  

m m    m  h   d  s  
K r a r s e s a s h re e

s r  s s   s  d  d d  
  s  m  s s  s  dm  
  s   d s m

Ne a e e r s e s Pr s e s
re a e s r e r e r

a s r e e s ras r rh
a e re a s r a e r s e s s a
s r e e e a e a e

r s e s P r e a e a a h

r s e s a s a e re s r a a
a e a a e a a e r r a a e

e e a e s   s s  d  s 
h  s  s  m

P F B P OST ARO A A
O er e s e a e as hra h r e a eh

s r a a e s h s sa e e a
a e e e a e e e e e h

a e h re e V a e a e sa e a e
e sa a rs s h a e a h
r

O PR Á Y
 d  d  m  m  d   h   d h   
s d   s    d  s  h
  s     s  2
 s  s     2  s



49

MO TÁ PR SL ST A
PO O Kds   s  d  4  m   

T NI O
ds      s   s m  
s  

PO OL PR SL ST O
 2E     Ø  mm  Ø 2  

mm  E     Ø  mm  Ø  
mm

O OTY M S L

LHR 12E LHR 75E
OV K TI K O T K
OV K TI K O V KON  

N I T

 h  s h

O OTY M S BR

LHR 12E LHR 75E
OV VI I O

N I T

d  h d  m s  s      s  
 d  h d    s h  s 

h  s  m  h d  h  s  
m s  h    h d  s  d   s  

 h d  m s  ds  h d   h   
s   s  s       s m 
s s m       d  d  

m  s  h d  m s  s d   

P r d  m  h d     
d   d m s d  s  h d  h s   

 m

R BA
   d  s    d m s m 

  d   m   d   ds  
 h   s  m  s h  d h  

m  m m d  s  m m m
 m s   d   d

d   s  h s   s  d  
 s  d   s  m s    

 m s s m s d s

L Á A SM R A
 s  s  s     s d  s 

s m  sm m  2 2/ /CE EEE   2 / /
CE  h m m m    s  sm  dh d  
d   d   d  s  s m m d d m  

 m s  s  d   m m s d s  
m m s  d  s  d    m s s m 

d  s   m s h d h   d  
 s   h  ds h  d   h  

s d  
   d  m   s  s h

Y LÁS O O
d d  h s m   d   s  d  

d   s  s d h sm
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE.

s     s d  s s m  h m m  
m m

EN 60745-1: 2010, EN 60745-2-4: 2009 + A11: 2011;
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011;
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008;
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009;
EN 61000-3-3: 2008;
EN 62233: 2008.

S.p.A

G. Valentini

e e

L Á A SM R A O
e re ra Ú  d  s  sm   d  

h   h  d    m m  
 m  d h m   d  m s   

d   s  d d   m h    
s s m m  m  s d   d s h   

s  d  sm   d  d    
h d  d  h  m h  d d   m s   

d   h h s d s h m  
s   m s h d   m  d    s d  s  

m   d   s   h  d  
 h  s d

 d   m  m   s d  s   
h m

Y LÁS O O
d d  h s m   d   s  d  

d   s  s d h sm
2006/42/ES, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

s     s d  s s m  h m m  
m m

EN 62841-1: 2015 + AC:2015
EN 62841-2-4: 2014 + AC:2015
EN 55014-1: 2017 + A11:2020
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013 + A1:2019
EN 62233: 2008
EN IEC 63000: 2018 

Vermezzo con Zelo (MI), 07/10/2022

Technická dokumentácia u:

RUPES S.p.A. a socio unico
Via Marconi, 3/A - Loc. Vermezzo 
20071 VERMEZZO CON ZELO (MI) Italy

PREDSEDA
G. Valentini

S.p.A

(K)                                              dB

(K)                                           m/s2

d  m s  h  s  d  N

C  h d   h s    h sm h   
s   s  d  EN 62841-2-4:

R LÁ A OTÁ O
 s  d  s  m s     s  

d s s  s h    h  m



  d  s     d  m  d  
 d  s  d  d  h

AKSESUARLARIN MONTAJI
P

 s  d    
2  d s  d   d  s  d   

 d  d  d s  4  d   h    
d s  d  s  d s  s  s  d   md  
s m   4

T PON
C  m   s  

TÜRKÇE 50

T P LHR 12E LHR 75E
 mm Ø

E

s  d  2 /   m   d m d    d    s d  s  s  d d    m  d   
 

m  d    m  “  m  B  d  
m  d  s d   

T PON
C  m   s  

GRAFIK SEMBOLLER

UYARI! Bu elektrikli aletle birlikte verilen tüm 
güvenlik uyar lar , talimatlar, görseller ve teknik 

özellikleri okuyun.

yaralanmayla sonuçlanabilir. Bütün uyar lar  ve talimat 
hükümleini ileride kullanmak üzere saklay n.

“GÜVENL K TAL MATLARI” belgesinde 
KULLANIM KILAVUZU

için gerekli ek bilgileri içermektedir.

LLANIM
Bu alet bir cila makinesi olarak kullan lmak üzere tasarlanm t r. 
Bu alet tesviye, metal f rçalama ve kesme i lemlerinde 
kullan lmak amac yla tasarlanmam t r.

yaralanmalara neden olabilir. 
Bu alet, üreticisi taraf ndan özel olarak tasarlanan veya 
önerilen aksesuarlarla kullan lmal d r.

Aksesuarlar n nominal h z  alet üzerinde belirtilen 
maksimum h zdan dü ük olamaz.

Aksesuarlar n d  çap  ve kal nl  aletin teknik özelliklerine 
uygun olmal d r. 

Aksesuarlar n kon gürasyonu alete uygun olmal d r. Alete tam 

Hasarl  aksesuarlar  kullanmay n. Kullanmadan önce tüm 
aksesuarlar  kontrol edin. Destek petlerini kontrol edin ve 
çatlak, kopma veya a r  y pranma olmad ndan emin 
olun. Alet veya aksesuar yere dü tü ü takdirde, hasar 
görmedi inden emin olun veya yeni bir aksesuar tak n. Bir 
aksesuar  kontrol ettikten veya takt ktan sonra, güvenli bir 
uzakl kta durarak aleti bir dakika boyunca yüksüz çal t rarak 

test edin

Cila mekinesinin gövdesinde veya tespit ba lant lar nda 
serbestçe hareket eden parça olmad ndan emin olun. 
Gev emi  tespit tellerinin hepsini güvenli bir ekilde 
yerle tirin veya kesin. Gev emi  veya dönen tespit telleri 
kullan c n n parmaklar na dolanabilir veya i lenen parçaya 
tak labilir.

- Tutma yeri:

-  anahtar (2) kolunun kolunu itin
- Durdurma:
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Tehlike! 

BAKIM

Kullan c  taraf ndan ba ka hiçbir bak m i lemi 
yap lmamal d r.
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المقبض: أمسك بكلتا يديك، واحدة على الرأس والأخرى على الجزء   
.السفلي من مبيت الأداة. هذه هي القبضة الصحيحة الوحيدة

البدء: اضغط على ذراع مقبض المفتاح (2)2
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